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Cesarjev rojstveni dan 
se je po vseh deželah Široke naše 
države izvenredno slovesno praznoval, 
navdušenje je bilo občno, od ruske 
in pruske meje do Adrije, do Črne-
gore in Priepolja se je razlegalo stre-
ljanje in zvonenje, razlegala se v mno-
zih jezikih navdušeno pesen: «Bog 
ohrani nam cesarja. To je pač neoržljiv 
dokaz, kako tesno so spojena avstrij-
ska ljudstva z staroslavno vladarsko 
hišo, kako zvesto so jej udana in 
kako presrečno ljubezen gojd do nje. 

Tudi Trst je dostojno in sijajno 
praznoval ta veseli dan; ne navadne 
slovesnosti, ampak ljudska čutila, 
občno navdušenje mu je vtisnolo pravi 
pomen, pravo veljavo, in to je po-
sebno v Trstu toliko pomenljivše, ker 
jasno priča, kako neznatna je ona 
stranka, o katerej je toliko hrupa; ta 
dan si ni upala na svitlo i najmanjši 
oblaček ni kril občnega veselja i nav-
dušenja. Ko je na večer na velikem 
trgu igrala vojaška banda, zbrala se 
jo nenavadno velika, rekel bi nepre-
gledna množica ljudstva, in ko se je 
banda potem napotila pred deželnega 
namestništva palačo ter zaigrala na -
rodno himno, zaorilo je ljudstvo, da 
se j e do oblakov razlegalo. Nepro-
zirna množica je potem spremljala 
bando do vojašnice. Ko se je mno-
žica valila po korsu, obrnolo je dru-
štvo «A.vstrija» električno luč na 
ulico in to je bil pogled, da je oča-
ral vsako ok(5. Pred vojašnico je banda 
zopet zaigrala narodno himno in bilo 
je zopet burno navdušenje. 

Mej tem pa so se zbrali veterani, 

PODLISTEK. 

Sedmi orijentalski kongres in 
avstrijski Slovani 

Spisal dr. Karo) Glaser. 
No slovenski lezik preložil Gr. Ravan. 

Pred petdesetimi ali šestdesetimi leti 
je beseda »kongres« oblastneje vplivala 
nego li dan danes : tedaj je značila oz-
bil jno družbo odrvenelih globoko mislečih 
diplomatov, pri zelenej mizi zbranih, ka-
teri 30 razkosovali dežele, vstvarjali k ra -
ljestva ter osrečevali ljudstva po svojej 
navadi. Sedaj pak se uŽ* napravljajo 
kongresi v čast naših krilatih zračnih 
pevcev, izsledujejo se njih svojstva, stavijo 
se po mejnarodnih dogovorih posredstvav 
varstvo njih nežnega živetja. 

Na visoki neuljuden sever zahajajo 
po več zimskih mesecev ozbiljni neustra-
sljivi učenjaki, bivajoč v ledenih prostorih, 
ki nemajo nlkake narednostl (ugodnosti) 
brez katere olikanci skoraj živeti nemo-
rejo. Domov se vračajo z bogatimi zakladi 
natoroznanstva, shajajo se vsako leto, 
razlagajoč uspehe svojega t ruda, svetujoč 
se o skupnem jednotnem delu. 

Ako uže led ni sever toli mika znan -
stveno izsledovanje, da njihove izsledova 
telje druži v redne letne shode, potem 
se nikar ne čudimo, če je brez primere 
miČneji vzhod daljna Azija, prvotni sedež 
Indo-evropejcev. Saj uže narodna pesem 
malega slovanskega naroda sanja »o leprj 
indijskoj deželi«. 

Učenje klasičnih in semitskih jezikov 
priduo goje učenjaki raznih narodov uže 

društvo Operaia in Societk facchini 
na dvorišču velike vojašnice ter z 
muziko in plapolajočimi prapori na-
potili skoz korso pred palačo dežel-
nega namestništva. Na čelu je s to-
pala in igrala veteranov muzika, za 
njo so korakali veterini z užganimi 
plamcnicami. za njimi Unione Operaia 
i nazadnje Societa facehini z svojo 
muziko, prapori in plemenicami. Tudi 
na ta sprevod je društvo «Austria» 
obrnola električne žarke. Pred palačo 
deželnega namestništva je muzika 
zaigrala narodno himno, katero je 
ogromna množica navdušeno pozdra-
vila. Veteranov načelnik je potem na-
govoril veterane ter končal govor s 
trikratnim nazdravom na cesarja, v 
kateri je tisočerna množica burno po-
segla. Enako se je godilo pred s ta-
novanjem vojaškega poveljnika. V 
pozno noč je bilo vse živo po ulicah. 

Drugi dan zjutraj ob petih so 
naznanili kanoni z grada, da je na-
počil svečani dan. Ladije v luki so 
k višku potegnole svoje zastave in 
razvili so jih tudi koasulati. VojaBku 
banda je svirala po mestu, spremljana 
zopet od mnogobrojne množice. Ob 
9 se je začela slovesna božja služba 
v katedralki sv. Justa, obhajal jo je 
Škof dr. Glavina z veliko asistenco. 

Zvečer je društvo «A.vstria» pri-
redilo v vrtu «Mondo nuovo» pre-
krasno veselico. Ves veliki vrt je bil 
v luči, v ognji, izvrstno je bilo vse 
vrejeno. Zbralo se je k veselici toliko 
ljudstva, da je bil veliki vrt pre-
majhen. 

od srednjega veka in na pričetku tega 
stoletja so ga povzdignoli na veliko sto-
pinjo popolnosti. 

Dominikanec «Raymundus de P e n -
nafort"» j e priporočal 1. 1259. učenje he-
brejskega jezika; papež Klement V. je 
ustanovil na vieneskem zboru 1311—12. na 
vseh visokih šolah poučevanje rečenega je-
zika.Renchlin je uvedel v evropsko znanstvo 
hebrejščino, katero si je prisvojil pri uče-
nem judovskem zdravniku »Obadji Sforro«, 
v Bologni; on, Reuchlin je izdal prvo 
hebrejsko slovnico in prvi slovar 1506. L, 
ter je v Tiibingen-u marljivo pospeševal 
učenje bebrejščine. 

Temelj i t j pouk druge skupine orijen-
t a l n i h jezikov rekše indoeranskega je 
mnogo mlajši ter ima svoj prič^tek v 
devetnajstem stoletji In sicer od 1816. 1. 
ko j* izdal »Fran Bopp« svoje delo »Uiber 
das Gonjugat ions-System der Sanskrit-
sprache in Vergleichung mit jenem der 
grkehisehen, lateinischen, perfti*chen und 
eermanisehen Sprache. Nebst Episoden des 
Ramazan und Mahabharat in genauen 
metriseh^n Uibersetzungen ausden Ve las. 
Mit Vorerinnerungen von Dr. K. J . Vin-
dischmann, Frankfurt«. 

Omeniti pak m i j e prvič, da so gradivo 
v ta pouk pripravljali možje onih narodov, 
kateri so bili v trgovskej dotiki z orijen-
torn. druaič pak, da je rečeno delo usta-
novilo temel j pouku primerjajočega jezl-
koznanstva indo - evropskih jezikov na 
podlagi s taro indijskega—sanskritskega 
jezika. 

Će govorim o zgodovini sanskritskega 
pouka v Evropi v minolem časi, ne sklada 
se to z mojim namenom, a upam v potr-
pežljivost čestitih čitateljev, zato jo le 
na kratko omenim. Dva uzroka me 
napeljujeta v to, prvič ker so rečene de-

Dijaški shod v Sevnici. 
Narodni shodi so v obče velike 

važnosti, po takih shodih se jako š i -
rijo narodna in druga dobra načela, 
shodi sploh pomagajo do sporazumenja 
in edinega postopanja bodisi na po-
litičnem, bodisi na gmotnem in d u -
ševnem polju. — Da se je začel naš 
narod zavedati svoje narodnosti, da 
je sploh začel misliti in se zanimati 
za vsakovrstni napredek, tega so 
raznu listi največ uzrok tudi razni 
javni shodi, tabori in drugi. 

Na javnih shodih se tudi me j -
sebojno spoznavamo, občenje se po-
spešuje, zveza mej narodnjaki postaja 
tesnejša in intimnejša in ložeje po -
stane delo v vseh strokah javnega 
živenja. 

Shodi so torej neprecenljive važ -
nosti in koristi. Ako pa imamo u z -
rok, vesleti se kakih shodov, moramo 
se še prav posebno veseliti dijaSkih 
shodov. Naša učeča se mladina pred-
stavlja bodočnost našega naroda. — 
1b t e h m l a d i h d i j a k u v u a m u a a L a u o j u 
uradniki, poslanci, s kratka, nastane 
nam narodna inteligencija in kolikor 
boljša, bolj navdušena za vse pravo, 
lepo in dobro je ta inteligencija, t o -
liko boljšo je za narod. 

Žalostno bi bilo, ako bi naši 
dijaki ne bili navdušeni za narodno 
prosveto in za napredek našega na -
roda v vseh strokah, mlaČnost naše 
učeče se mladine v narodnih zadevah 
pomenila bi gotovo slabo bodočnost 
našega naroda; čim pa vidimo in se 
prepričamo, da je naša mladina n a v -
dušena za blagost svojega naroda in 

je njemu srčno udana, smemo našemu 
narodu prorokovati vedno boljo bo-
dočnost. Na mladih svćt stoji. 

Ni lepšega, milejšega petja, ni 
bolj navduševalnega govora, bolj v 
srce segajoče deklamacije, nego jo 
pesen, katero pojo krepko doneči, ne -
pokvarjeni glasovi mladine, nego jo 
govor, katerega govori mladenič v 
žaru svoje naravne navduševnosti. 

Prepričali smo so v mnogih 
krajih, posebno pa na Primorskem, 
da je dijaško petje narod kar elektri-
zovalo; narod sploh najrajše posluša 
pesen in govor, ki navdušeno kipi iz 
mladeniških prs. S tem še nismo ho-
teli reči, da se mladina zlorabi v po-
litične svrhe; politika mladine je in 
mora biti politika srca, ali uprav ta 
politika srca seza globoko v srca pro-
stega naroda; on jo boljše umeje, 
nego pa politiko zrelih politikarjev. 

Da se torej naši slovenski dijaki 
shajajo k skupnim veselicam, to nas 
more veseliti, to nam mora biti do-
1/07, rln cA nnSg mln^inn, Ulju L.«, 
da jo v šoli posebno ne navdušu-
jejo za uzore zgodovino in da jej tu 
in tam cel<5 gasijo gorečnost za do-
movino, — vendar le navdušuje za 
najlepše uzore domoljublja, in ta do-
kaz nam je tolažilo v sedanjih burnih 
časih boja za pravice našega naroda. 

Mi želimo iz srca, da bi prvi 
shod dijakov iz vseh slovenskih po-
krajin ne bil prvi in zadnji, ampak 
želimo, da bi se taki shodi ponav-
ljali vsako leto o počitnicah, in sicer 
vsakikrat v kakem drugem kraju. 
Naša učeča se mladina naj si bode 

janske razmere v obče premalo z n a n e , 
drugič pak se dokaže, akopram so Nemci, 
za sedaj na krmilu v jez ikoznanstenem 
pouku, da so tudi možje druzih narodov 
mnoga stoletja pred njimi pravo uvi levali 
in oznanjevali; naj le omenim, da je prvo 
slovnico sanskri tskega jezika v Evropi 
na svetlo dal avstrijski Slovan. (Obširneje 
pozneje). 

Rekel sem uže prej , da so možje ob-
morskih narodov prvi spoznavali sorodnos t 
staro-indiščine in staro-eranšfiine se členi 
velikega indo-evropskega debla. Veselje 
do potovanja in odkrivanja v 15. in 16. 
stoletji je pospeševalo težnje v odkri t ih 
deželah kristjanstvo razširjevati, ter je 
dovedlo do tega, da so se ozirali na nje 
in obdelovali vzhodnje azijske jezike. 
Italijan »Antonio Pigafetta« je prvi prišel 
z Magalhaens-om (1519—1522) okrog sveta, 
ter si je potovaje nabiral besede dotičnegu 
narodovega jezika in krajev, koder j e hodil. 
On je prvi mej potniki, ki ima mnogo 
zaslua o jezikovem znanstvu. Glej, Benfey , 
Geschichte der Sprachwissens<;haft pg.221. 

Italijan Phil ippo Sassetti živeč v 
Jndiji od 1583—88 poroča prvi mej vsemi 
Evropci o staro-indiškem (^anskritskem) 
jeziku v svojih pismih o Indiji (izdal Ma-
rucci 1855. 1, v Fiorenciji), da je rečeni 
jezik podoben v marsičem laškemu — et 
ha la lingua d' oggi molte cose comuni 
con quella, nella quale sono molti de' no-
stri nomi e partieolarmente de numer i II 
C, 7. 8. e 9. (staroind. ša§. saplan, oštan, 
novan.) Dio staroindiŠ. deva) et altri assai , 
pg. 415 — On v6, da je staro-lndijski 
(sanskrit) njih znanstveni jezile — sono 
seritte le loro scienze tut te in uua lingua, 
che domandano Sanscruta, che vuol dire 
bene articulata. 

Pr ihodnje stoletje je objavil nemški 

misijonar Henrik Roth, ki se je učil 1664. 
1. Btaroindiški, da mu je bilo moč razgo-
varjati se z Brahmani . Glej Fried. von 
Schlegel, Sprache und Weisheit der Inder 
Vorrede pg. XI. V rečenem stoletji so se 
posebno Holandci znanstveno odlikovali; 
Had. Relandus (1676—1718) se je ukvarjal 
v svojih Disertationes miscellaneae, Utrecht 
1706—-8, s6 ostanki staroindijjskega in staro-
perzijskega jez ika ; Claudius Salmasius 
znameni t učenjak sedemnajstega stoletja, 
poznavatel j skoraj vseh tedaj znanih j e -
zikov, opisuje sličnost številka v grškem, 
nemškem in perzijskem jeziku. 

Požrtvovalni Francoz Abraham Hya-
cintha Anqueti l du Per ron (roj. 1731. u. 
1805.) je posredno mnogo storil v pozna-
vanje staroindiščine. Ker mu ni bilo možno, 
nikakor drugače utešiti svoje želje do 
znanstva, šel je v Indijo kot navaden vo-
jak. V Sura tu ga je učil nek Parz staro-
indiščine, tu je nabiral tu li rokopis*. Vr-
novŠi se v Pariz , vredi v Aziji nabrano 
gradivo ter izda kot najvažnejši plod svo-
jega t ruda francoski prevod perzijskega 
sv. pisma na svetlo: «Zend — Avesta, 
ouvrage de Zoroaster itd. Traduit en fran-
giis sur 1' original zerni, avec des r emar -
ques et acconipagne de plusieurs trnites 
i edaircir les matižres qui en sout l'objet.» 
1771. 

Nemec B. Schultze je za Sasset t i - jem 
prvi opozoril na istovnost s taroindiških, 
latinskih, grških in nemških številk 

Prišel pak je Čas, ko se je jelo več 
jezikov v j ednem delu po jednotnem n a -
črtu obširneje obravnavati . Mhel do t a -
cega dela se je rodila tam, kder je mno-
žina in raznovrstnost jezikov sama ponu-
jala priliko v tako delo, v mnogorodovnej 
Rusi j i je carica Katarina uže kot velika 
knjegin ja imela veliko l jubav do občega 
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gatova, da jo bode narod povsod prav 
tako navdušeno sprejemal, kakor jo 
jo je sprejel v prekrasnoj Sevnici. — 
Ti shodi bodo koristili mladini, še 
bolj pa našemu prostemu narodu, 
lcateri pazljivo opazuje korake mla -
dine, katero pri vsa kej ta k ej priliki 
sprejme z najveeo simpatijo. Uprav 
zarad tega pa tudi mi dijaški shod 
v Sevnici prav navdušeno pozdrav-
ljamo ter izražamo željo, da bi to bil 
začetek še večim in sijajnejšim s h o -
dom, Dijakom pa, kateri so prvi 
sprožili to prekrasno misel, naše pri-
znanje, prvič zarad ideje same, drugič 
pa tudi zarad lepega, pametnega v e -
denja. 

Le naprej mladina, naša b o -
dočnost! 

Politični pregled. 
Notranje dežele. 

Na Štajerskem fo se včeraj pričele 
deželnozborske volitve v kmetskih obči-
nah. Slovenci na Štajarskem so pri prvot-
nih volitvah storili svojo dolžnost, zato 
so včeraj brez dvoma v vseh krajih zma-
gali. Slava jim. 

Na Koroškem so bile včeraj volitve v 
velikem posestvu; ni dvoma, da so tam 
zmogli nemški liberalci, ker so konserva-
tivci preleni in mrzla sapa iz teutobur-
škega gozda po Koroškem še hudo brije. 
Pa tudi tja še potegne južni veter, i ta 
čas ni tako daleč. 

Koroški Slovenci s deželnim poslancem 
Abujo mend i niso mnogo pridobili. Pri-
občil |e namreč ta mož v dunajskih ju -
dovskih časnikih izjavo, da se strinja z 
načeli naprednjakov, da je po rodu Slo-
venec, da sovraži narodnostni razpor na 
Koroškem, i da v tej deželi pripoznava 
vodstvo Nemcem. Povedal je dosti. Vsled 
kakih spletk so n j e g a postavil i koroški 
narodnjaki za Kandidata, to n a m ni z n a n o . 

Avstrijska in ruska vlada ste sklenoli 
dogovor, po katerem bodo varšavska so 
dišča in tarnošno državno pravdništvo ne-
posredno občevala s krakovskimi in le 
vovskimi sodišči v vseh civilnih in ka-
zenskih zadevah. 

Shod Kalnoky-a z Bismarkom dela 
dosti ugibanja časnikarjem, ni sicer dvo-
miti, da ima poseben političen pomen, a 
prav gotovega o tem menda ne ve nihče 
ki ne gleda za kulisa. Nekateri hočejo 
vedeti, da se državnika dogovarjata o ori 
jentalskin zadevah, o naredbah zoper anar 
taiste, o carinskej in trgovinskej zvezi me; 

glosarja, za koji se je tudi sama mnogo 
trudila. 

V rečenem delu se je primerjalo 285 
besedi (samostalniki, pridevniki, glagoli, 
zaimki, prislovi in številniki) v 149 azijs-
kih in 01 evropskih jezikih in narečjih. 
V poskušnjo je zbrala carica sama mnogo 
besedi, katere so se tiskale v ruskem, la-
tinskem, nemškem in francoskem jeziku 
ter se rnzp03lale po vsem ruskem carstvu, 
ruskim poslanikom v vnanjih deželah in 
raznim učenjakom s prošnjo, naj vse te 
besede prelože na kolikor možno tujih 
jezikov. Sloveči potovalec Pallas je bil 
urednik. Delo je prišlo na svetlo v ruskem 
In latinskem naslovu: 1787.1. v dveh zvez-
kih; latinski naslov prvega izdanja slove 

»Linguarium Totius Orbis Vocabu-
laria comparativa; Augustissimae cun. 
coilecta«. Drugo izdanje je imelo samo 
ruski naslov, glaseč se ; »Siavnitelniji Slo-
var vseh jazijkov i narečij po azbučnomu 
porjadkn raspoloženij«. 

Na ukaz carice je delo popolnem 
preustrojil in pomnožil glede afrikanskih 
in amerikanskih jezikov Božidar Jankie-
vič de Mirdewa ter ga izdal 1791 1. v šti-
rih zvezkih. 

Da se tudi ni porabilo vse nakopi-
čeno gradivo, vendar se v njem primerja 
164 azij-kih, 55 evropskih, 30 afrikanskih 
in 23 amerikanskih, vkupe 272 jezikov. 

Ker se je moralo delo na vso sapo 
zvrŠevati, zato ni bilo možno delati z ono 
kritično natančnostjo in skrbjo, ki je ta-
cemu velikemu delu neizogibno potrebna, 
dasi bi tedaj bilo uže možno. Ker se je 
v njem toli jezikov razpravljalo, zato je 
imelo delo vpllk vpliv, posebno pa je po-
speševalo odlično ime glavne spisateljice 
znanstvena jezikovna raziskavanja in 
spodbujalo v nove poskušnje. 

Avstrijo in Nemčijo; drugi zopet sumijo, 
ia se Bismark hoče postaviti zoper Au-
gleško. Bismarka namreč hudo peče, da 

ngleška vlada nekako pisano gleda nem-
ške naselbine v Afriki in zato bi se rad 
maščeval, ker pa sam zoper Angleško ne 
more nič opraviti, zato bi rad dobil na 
svojo stran vse velevlasti, celo Fran-
cosko, da bi skupno uničevale angleški 

pliv, kder bi le mogle. Ta menitev ni 
brez podloge, in s to je tudi orijentalsko 
prašanje v najtesnejšej zvezi. To menitev 
posebno podpira poklicanje nemškega ge-
neralnega konsula v Egiptu k Bismarku 

Varzin, kakor tudi napadi pod Bismar-
kovim vplivom stoječih nemških časnikov 
na angleško vlado in hlinjenje Francozom. 
Ti časniki namreč Francoze opominjajo 
na to, kako jih povsod Angleži izpodri-
vajo in koliko bi jim lahko Nemci kori-
stili, da bi Franeozi sami ne imelf no-
benih troškov. Bismark bi menda rad 
provzročil razpor mej Angleško in Fran-
cosko, da bi oslabil obe državi in pri tem 
Nemčiji kaj pribarantal. Mogoče je tudi, 
da je pogovor o naredbah zoper anarhi-
ste, ker ti so vsem državam bolj ali manj 
neprijetni i nevarni; da bi pa šlo za ca-
rinsko in trgovinsko zvezo mej Nemčijo 
in Avstrijo, to ni dosti verjetno, ker so 
razmere v obeh državah prerazlične, da 
bi se taka zveza mogla sklenoti in Bog 
je nas varuj, ker našej državi bi bila zelo 
škodljiva. 

Vladni časniki poročajo, da sta se 
Kalnoky in Bismark v vseh prašanjih po-
razumela i nekateri politični krogi hočejo 
tudi vedeti, da se snidejo avstrijski, nem-
ški in ruski cesar. 

Dalmatinskemu deželnemu namestniku, 
baronu Jovanoviču, ki je na Češkem ne-
varno zbolel ter so zdravniki uže obupali, 
da se ozdravi, povrača se zopet zdravje. 

Vnanje dežele. 
Črnogorska vlada sklepa s Turčijo 

poštno pogodbo. 
Rumunjski kralj pride 29. t. m. v Bel-

grad obiskat srbskega kralja, 30. t. m. pa 
zopet odpotuje. 

Na balkanskih in rodopskih gorah so se 
razbojniške čete tako pomnožile, da delajo 
preglavico vstočnej Rumeliji in Turčiji. 
Zato ste se dogovorili obe vladi, da boste 
skupno postopali zoper razbojnike. 

Bismark se je italijanskemu ministru 
Manciniju zahvalil, d a j e italijanska vlada 
nemške predloge v egiptovskej konferen-
ciji podpirala in tudi za to, da je pripo-
ročala, naj se nemški zastopnik pridruži 
komisiji za egiptovski državni dolg. 

Kraszewskega prošnjo za pomiloščenje 
je nemški cesar odbil. 

Francoska zbornica je 15. t. m. spre-

jela tonkinski kredit z 350 glasovi proti 
132; drugi dan pa je sprejel ta kredit tudi 
senat z vsemi proti enemu glasu. 

Francoska tlada je 16. t. m. predložila 
senatu načrt zakona o volilnej predrugačbi 
v senat, kakor je te predrugačbe sklenol 
kongres. — Potem pa ste se obe zbornici 
zaprli. 

V Aleksandriji je IG. t. m. prišlo 8000 
osob, ki imajo pravico na odškodovanje 
za škodo, storjeno jim v zadnjem uporu, 
h governerju zahtevaje, naj se jim škoda 
povrne. Governer je v podkraljevem imenu 
zagotovil, da se kakor hitro mogoče pra-
vičnim tirjatvam zadosti. 

Iz Sudana se poroča, d a j e Mahdi zbrM 
svojo vojsko v Obeidu, ker mu manjka 
streliva in da preti s pomoritvo vseh ujet-
nikov, ako se Angleži vzdignejo zoper 
njega. Iz Kahire pa se brzojavlja, da so 
trije bataljoni angleške pehote in otđelke 
konjice uže pripravljeni, da odidejo po 
Nilu v Vadibalfo. Mudir iz Dongole je 
naznanil, da je dobil list od Gordona, pi-
san 20. junija, v katerem pravi, da je v 
Kartumu vse mirno, in praša, kako je v 
Dongoli. 

Poročila iz Tonkina, kakor jih prina-
šajo angleški časniki, popolnoma so na-
sprotna onim, francoskih čafinikov. «Times» 
hočejo vedeti, da je francoska vlada za-
vrgla posredovanje nemške, angleške in 
amerikanske vlade, da je kitajska vlada 
odbila vsako odškodovanje in Franciji na-
povedala vojno ter da pošilja velike vo-
jaške čete na mejo. Francoski vladni čas-
niki pa trde, da na vsem tem ni nič res-
nice in da nobena tuja vlada ni ponudila 
francoskej posredovanja. Zadnji časniki 
dalje tude, da se pogajanje nadaljuje i da 
francoska vlada utegne znižati odškodnino, 
ako kitajska vlada dovoli Francoskej veče 
koristi v trgovinskej pogodbi. 

Mož, ki je na srečno začetej poti dalje 
deloval, on je v zahodne Evropi zelo na-
dar je t r in vrlo učen Španec Lorenzo He-
roas (1735-1809). 

On je bil jezuvitovec in več časa mi-
sijonar v Ameriki, oče mnogim slovnicam. 
Ko so odpravili jezuvitovski red, prišel 
je v Rim,* kder se je shajalo mnogo re-
dovnikov, tam mu je bilo moč mnogokaj 
poizvedeti o nekulturnih jezikih. V Ma-
dridu je prišlo na svetlo 1800-1805 v šestih 
zveskih njega glavno delo: »Gatalogo d*« 
las lenguas de las naziones conocidas y 
numeracion, division y classes de estas 
segun la diversitad de sus idiomas y dia-
lectos«. 

Pri raziskavi genealogične zveze na-
rodov z jezikovo pomočjo je popisovalna 
stran nekoliko šibkeje razvita, a ker se 
je pri primerjevanji opiral na slovnico in 
lastno sodbo in bil ko3 tvarini, zato se 
nam tu vidi pisatelj boljši. 

Ker kanim natančneje navesti dela 
nenemških pisateljev, omenivši očaka Mi-
thridat.i, vračam se do onih mož, kateri 
so se s staroindiŠčino ukvarjali. 

0 1 Spancev se vračamo k njim bliž-
njim sosedom Francozom. Tam je bil otec 
Pons, ki se je ukvarjal se staroindiŠčino 
in poročal v zanimivem pismu z dne 23. 
novembra 1740. I. otcu Duhalde-ju glede 
slovniških del o staroindiških jezikih. Zopet 
je bil Francoz De Brosse, ki je opozoroval 
na rečeno, tedaj zelo važno pismo 

Mej Nemci je bil nastopnik Rott-u, 
jezuvitovec Hanxleden, ki je Šel 1699. 1. v 
Indijo in bil nad 30 let misijonar v Mala-
barji. On je prvi Evropejec, ki je pisal 
sanskritsko slovnico, ki ni prišla na svetlo; 
njega rokopisno ostalino je rabil Vezdin, 
kar bodemo takoj videli. 

(Dalje prih.) 

D O P I S I . 
Iz Podgratlske občine, 11. 

avg. (Samovoljnost^. — Včeraj je bilo 
opaoilo v Pregarijata. A.. G., ki ni krčmar, 
točil je pivo in plačal dacijo od njega. 
Da ni imel pravice za točenje, to je danes 
postranska stvar, ker razpravljati hočemo 
o samovoljnem postopanji oblastnega ob-
činskega tajnika iz Podgrada, ki je v 
družbi z dacarjl preiskoval njegovo in 
hišnega gospodarja stanovanje, misleč, da 
najdejo vino. Niso ga našli. Pa tudi, ako 
bi ga bili. Vino sme vsak imeti. Prodajati 
ga ne sme vsak, posebno brez dacije ne. 
Dokazati je tedaj bilo treba, daje A. G. vino 
prodajal in ne, da ga je imel. S tem pa, 
da so preiskavali privatna stanovanja, 
pregrešili so se proti najsvetejšim pravi-
cam, katere so državljanom v ustavi za-
gotovljene. Dovoljenja za preiskovanje 
niso imeli, ker bi ga bili morali pisme-
nega dotičnim vročiti. To so menda ve-
deli tudi c. k. finančni stražniki, ki so 
bili pred hišo, a se niso udeležili preis-
kave. 

Nepristojno nadlegovanje davkopla-
čevalcev od strani tukajšnjih dacarjev je 
znano. Za posamezen slučaj so bili osi-
gosani oni in njih pomag.iči uŽ3 v »Našej 
Slogi« in »Edinosti«, kakor BO zaslužili. 
Samooblastno postopmje občinskega ta j -
nika, ki ni omejeno samo na to zadevo, 
pa tudi preseda uže vsej občini. Le en 
•»las je : župan pleše, kakor tajnik piska! 
Molčali smo do zdaj o tem in potrpeli. 
Greh pa bi bil, ako bi tudi včerajšnji do-
godek z »krili s plaščem pozabljivosti. Vsaj 
najsvetejše pravice državljana naj se spo-
štujejo ! 

Takrat ko se je govorilo v občinskem 
zboru o tajniškej službi, odločno se je upi-
rala skoraj polovica odbornikov imenova-
nju sedanjega tajnika. Pred glasovanjem 
so zapustili zbor, ki je bil potem nesklep-
čen. A ostali so vendar pritrdili predlogu 
županovemu. Manjšina je vložila pritožijo 
proti nepostavuemu sklepu. Okrajno gla-
varstvo je priznalo, da sklep ni bil pravilen, 
a _ vendar ga je potrdilo 1 Pa ne, da je 
vedelo, da bode ta tajnik uradoval nemški!l 

Da nas ne bi kdo napak razumel, 
Izjavljamo, da mi nikakor nećemo zago 
varjati sleparije. Prav je, da se poišče in 
ostro kaznuje vsak, kdor hoč«i podjetnike 
dacije, ali občino, ali kogar si bodi ogo-
ljufati. Da pa se pri tem ne sme samo-
voljno postopati, to je tudi naša misel. 
Ker potem ni več nobeden varen, da se 
ne bi nanj kak sum navalil in da ne bi 
imel enacih sitnosti, ako je tudi najpošte-
nejšl človek. Posebno pa moramo zahte-
vati, da se spoštujejo najsvetejši; pravice, 
katere je cesar z ustavo zagotovil svojim 
državljanom. 

Prepričani smo, da bodo kompetentne 

oblasti prav v tem slučaju strogo posto-
pale, ker se je vs*» vršilo v dan shoda, 
tedaj ko je največ ljudstva zbranega. Pre^ 
pričani smo, da bodo vedele doseči teme* 
ijniin zakonom popolno veljavo, da se ne 
bode, kakor v tem slučaji, zakon od 27. 
okt. 1862 o hlŠnej pravici, na tak samo-
voljen način prekrševal. 

Ciorlca 16. avgusta. — Naj se število 
tvojih dopisovateljev še zajednega pomnoži, 
kajti sveta in opravičena stvaf »Sloven-
skega podpornega društva«, katero društvo 
bi morala vlada radi dobrodejnih name-
nov in preblagega smotra posebno pod-
pirati in njega razvjtek pospeševati, ona 
je ob enem sveta stvar vsega naroda in 
čast društvenega predsednika je ob enem 
čast vsega odbora, ki je po svojej sestavi 
čestipolen in po vapešnej in nesebičnej 
delavnosti odlikovan. Kot ud izrekam na 
ovi način javno našemu slavnemu odboru 
in marlivemu predsedniku svoje in svojih 
soudov pripoznanje in spoštovanje 1 Hvala 
odboru, ki je možato postop d, če tudi so m u 
nekateri domači »diplomati«, koji pr i -
lizujejo na »zgoraj« in se v odločilnem 
trenotku laskajo n;t »vzdol«, hoteli polena 
metati pod noge. Nikakor so nam dopa-
dati ne more, da je hotel oni velikaš 
novejše dobe, ki je doslej nekako Blul 
kot voditelj goriškega naroda, napadati 
na predsedništvo — a vendar je dobro 
in sadaj jedino pravilno, da mejsebo|ni pre-
pir opustimo in da se branimo lahonskemu 
nasprotniku, kojega organ je slaboglasni 
»Corrlere«. 

»Triester Tagblatt* je sicer dne 1. 
avgusta t. I. v uvodnem članku «Graf 
Robliant* pisal: Fur Oesterreich be ieutet 
die Irredenta keine (?l) Gefahr. Die Hand-
voll Lumpengesindel, w t l h e s bei nns zu 
Lande die Geschafte dieser biedern Par thei 
besorgt, kann hie und da den Staatsan-
walt interessiren, die Kerkermeister in Be-
wegung setzen und wenn es hoch kommt, 
den Henker besehaftigen, ab(,r politiseh 
sich geltend zu tnachen, dazu ist diese 
Schwefelbande denn doch zu unbedeutend, 
zu mesquin, zu miserabel . . . ..> Nekoliko 
resnične, nekoliko neresnične besede; kaj t i 
našoslavnost je gotovo le preprežila boja-
zen pred »iredento«; nje se je zbala visoka 
vlada. 

Treba je to na višem mestu dokazati, 
treba bi bilo to javno v deželnem zboru 
pojasniti — a oportuniteta hyperoportun-
cev je vse popačila in pokvedrala. Doma« 
čega prepira nam pa ni potrebno, ka j t i 
sedaj se morajo vse moči zjedniti, da s« 
bo 5. oktobra slavnost častno vršila. 

Dopada se nam pa vendar ne, da se 
je po uplivu nekaterih osob sklenolo, da 
se prvotni program opusti in da se bo 
slavnost vršila na Rojicah. Tako smo svoje 
pravice uže sami nekako okrajšali, kaj t i 
Rojice ne spadajo več k mestu, ampak ta 
kmetskej občini Standrežkej. Z i pustili smo 
domača tla iu šli v drugo občino, če tudi 
je sedež našemu drušUu mesto Gorica. Da 
je tam lepši prostor, da nam vrli Š tan-
deržani ne bodo delali zaprek, da nas 
bratovako sprejmo, to vse nas nekoliko 
tolaži — a vendar bi bilo lepše, da bi se 
bil ohranil prvotni program. Italijaučiči 
so bili v prvej vrsti proti temu, da se 
slavnost vrši v mestu in gotovo bodo men j 
ropotali, ko zveu6. da smo šli na deželo, 
v bližnji Standerž, v kraj, kateremu je 
župan naše gore list in ne Favettijeva 
porodnica. Na vsak način pa se mora 
skrbeti, da se po slavnosti, ki s^ ima na 
Rojicah vršiti, časten vhod skozi mesto, 
čez Travnik do društvenih prostorov do-
voli, da zadobe vsa društva in vsi gostje 
pravico z vihrajočimi zastavami in z godbo 
stopiti v mesto in da bo tudi popoldanska 
veselica v mestu in ne morda v Solkanu. 
Mirni ali pa v Gergarji. V Gorici ima naše 
društvo sedež, tu naj se vsaj jeden del 
slavnosti vrši. Prevelika popustljivost ni 
na pravem mestu. Boljše je, da se sploh 
vse opusti, nego da bi odveč žalili naro-
dovi ponos. 

Nemškim poročevalcem našega mesta 
pa svetujemo, naj se ne smešijo po krivih 
sporočilih in telegramih, katerih so sedaj 
vsi dunajski in graški listi polni. Nemška 
čečkarija o »Spaltung unter den Slovenen 
in Gorz« je mlatva prazne slame, reč za-
peljiva le za stare, brezzobe babe — a ne 
za nas. Če je v našej lastnej hiši jedna 
pojedina pega, uže sami jo operemo in 
odstranimo; kar nas peče, to sami olečimo 
— pustite nas pri miru, tevtonski junaki, 
in prežite rajše na dohod bolnih Franco-
zov, kojih v svojej fantaziji na s tot ine 
vidite. Pustite nam naše voditelje in ne 
stavljajte nam novih I iNa ta način, da 
priobčite vi kako ime, škodujete ob enem 
osobi. Mi se mej seboj pomenimo in imamo 
toliko lastnih moči, da nam ni treba «Weit-
lofov« na pomoč klic iti. 

Sedaj nam ni drugega klica, nego 
»tia delo, da se bo slavnost častno vršila«, 
vse drugo kasneje. Prej, ker je nu jna po-
treba, okoli hiše in potem, če bo treba, 
v lastnej hiši. To drugo pa se mora mirno 
in premišljeno vršiti, kajti po nepremišlje-
nosti bi se nam le izcimila škoda. V prvej 
vrsti toraj: »na delo« in prepir na stran 1 



K D I N O S T 

Navdušeni in spretni narod se gotovo vde-
leži velikanske slavnosti in bo mej tem 
natančno opazoval delovanje raznih naših 
mož — in konečno naj govoril Ne pre-
naglimo se — a tudi sofizmom ne dajajmo 
posluha! 

Iz Postoji ne 18. avgusta. — Hud 
boj gledć volitve poslanca v deželni zbor 
se bliža svojemu koncu, ker kobri k malu 
padejo ter nt več dvombe, kako padejo, 
to sta pokazala dneva 15. in 17. t. m. 
Na Veliki Suiarin je namreč sklical prej-
šnji nas poslanec dr. Zamik volilce v 
Postoji no, da jim da račun svojega delo-
vanja. Gosp. dr. Zarnik je prišel, a volilci 
so ga pustili na cedilu, ker prišli so le 
štirji, katerim se ve da ni mogel dati ra-
čuna. To je bilo slabo znamenje za na-
šega poprejšnjega poslanca, vrnol se je 
nazaj v Ljubljano, da ni dosegel svojega 
namena. Na 17. dan t. m. pa je sklical 
gosp. Obreza volilne može, in ta shod je 
bil dobro obiskan, zbralo Be je nad 50 
volilnih mož. Gosp. Obreza zarad bolehnosti 
ni mogel priti, poslal pa je pismo, v ka-
terem izreka, da sprejme kandidaturo. Zbor 
je odprl g. Gruntar , notar v Logatcu, 
pozdravil došle volilce v Obrezinem imenu 
ter izrekel radost zarad tako obilne vde-
ležitve. Tu moram pristaviti, da je Imelo 
večdoŠlih volilcev pooblastila od drugih 
mož, ki se uho mogli udeležiti zbora. 
Zboru za načelnika je bil soglasno izvoljen 
dr. Sterbenec, ki je zborovanje jako iz-
vrstno vodil. Za Zamika sta se potezala 
g. H. Kavčič in g. Valenčič, poslednji se 
ni prav dostojno vedel; pri glasovanji je 
dobil dr. Zarnik le 8 glasov, vse druge 
pa Obreza. 

as Krasa, 11. avgusta. — Nekateri 
naši župani dovoljujejo našej mladini ve-
selice brez premisleka, premalo se brigajo 
za hude nastopite, koji izvirajo na plesiš-
čih. Mladina si zdravje kvari, starišem 
pa njihovo imetje zapravlja, čeprav so ti 
mnogokrat v veli kej zadrege zarad do-
mačih potreb. A njih mladina o tem noče 
nič vedeti, le denarja hoče imeti, ako ne, 
pa si sama na umetni način pomaga ter 
tako domačo hišo razdira in to vse za 

Eles, pri katerem se mlajša mladina po-
ujšuje z nesramnim pet jem, nespodob-

nim vedenjem in bodi si slovenskim ali 
laškim preklinanjem. Mogoče da še bese-
dice laški ne umeje, kletev pa mu uže 
dobro teče. Občinski župani in odborniki, 
zabranjujte kolikor mogoče take plese, 
vsaj pa, će uže mora biti, naj se prične 
v bolj poznej uri, ne pa precej ob i . po-
poludne o največjej vročini; še živina 
rada počiva o tistim času. Ali naša mla-
dina ni potrebna počitka, ko cele tedne 
mora neumorno na polju delati ? Ako 
je mladina toliko lehkoživna, morali bi 
pa župani biti bolj pametni ter ne do-
puščati, da se v nevarnosti žlvenja po-
greza. Narodoijub. 

Iz Kanala, dne 14. avgusta 1884. 
— Sprejmi, draga »Edinost«, par vrstic 
Iz tukajšnjega trga, in zabiieži jih v svoje 
predale, da bode povsod znano, kako slab 

Je en del ceste pod Morskem, oziroma 
ilanec, imenovan »pri Sedelcu«, in kake 

nesreče se zarad tega na njem gode. 
Jedva je minolo leto, kar je sluga necega 
krčmarja iz Solkana, ko s« je vračal iz 
Kanala proti domu, na tem klancu svoje 
i ivenje končal. Meseca maja t. 1. pa se 
je poštni voz iz Gorice ponesrečil na tem 
klancu, ker je prestrm. Spodrsnolo se je 
konju, da je padel, in ker drugi konj sam 
ni mogel voza vzdržati, začel j3 voz po 
klancu navzdoli drdrati, popotniki, to opo-
zivši, poskačejo še srečno iz voza; voz se 
prekucne, močno poškoduje in ž njim 
drugo blago, ki j e bilo v njem. Sreča Še, 
da so prav o tem času prišli l jud je od 
Smarnič iz Kanala, da so ubozega, vsega 
pobitega in splašenega postiijona potola-
žili in mu pomagali. Danes pak je uže v 
enem letu tretja nesreča. Blaž Kočin, voz-
nik s Tolminskega, iz Reke Ravne, so-
dišče Cerkno, peljal je, kakor po navadi, 
naložen voz dil in druge stvari v Gorico; 
dospevši na ta klanec, morda je premalo 
zavrl ali je bilo vzrok kaj druzega — to 
ni znano — povozil se je, d a j e na mestu 
mrtev obležal ter zapustil žalostno ženo. 
Vprašal bi rad, k<io je tega kriv? Le oni, 
ki imajo za to skrbeti, da se tako nevarni 
klanci odpravljajo; saj poravnavajo ceste, 
delajo moste, popravljajo tu in tam, kar 
ai tako nujno in potrebno, ali za ta ne-
varni klanec se nič ne brigajo. Kanalsko 
županstvo se je uže večkrat za ta klanec 
in cesto potezalo, in Bog ve koliko pro-
šenj uže vložilo, torej ono teh nesreč nič 
ni krivo. Priporočam Kanalcera, naj se 
sedaj o b m e j j zepet na pristojno mesto; 
mislim, da zdaj vendar uže visoka vlada 
iz toliko nesreč sprevidi nevarnost in po-
skrbi, kar je tako krvavo potrebno. Da 
bi se k i j tacega pripetilo blizu Dunaja , 
vsi judovski Časniki bi zagnali grozen 
hrup zoper vlado i navalili z vso močjo 
na Taaffeja, da inore odstopiti, ker klanca 
ni popravil, da, celo v državnem zboru 
bi utegnolo zugrmeti: sedanja vlada je 

teh nesreč kriva I a mi smo daleč od Du-
naja i tudi nismo tako abotni in hudobni, 
da bi take nesreče valili na Taaffeja, naših 
nižjih gosposk pa vendar ne moremo po-
polnem opravičiti; te bi se morale bolj 
brigati, da se takim nesrečam konec stori. 

S&vnlcA, 16. avgusti. — {Tzcorno 
poročilo o dijaUem shodu). V petek 15. t. m., 
precej popoludnč smo dospeli v Sevnico. 
Bilo je nas Tržačanov dijakov in drugih 
rodoljubov prav lepo število, mej nami 
tudi državni poslanec, g. Ivan Nabargoj. 
Kakih 150 dijakov, ki so bili uŽe zjutraj 
došli v Sevnico, pričakovalo nas je na ko-
lodvoru; z njimi je došlo tudi mnogo 
sevniških rodoljubov in sevniškl župan, 
g. Veršec, c. k. notar in eden vrlih vodjev 
štajerskih Slovencev, pozdravil je na kratko 
a presrčno naše dijake in druge goste. — 
Na to pa je dijaški pevski zbor zapel par 
prav lepih in krepkih. 

Sprejem je bil preprost, a toliko bolj 
srčen; vsi gostje smo se koj čutili popol-
noma domače v prijaznej Sevnici. Na ko-
lodvoru so nas čakali tudi vozovi, kateri 
so nas peljali v razne gostilne v Sevnici, 
v katerih smo se okrepčali. Z našim vla-
kom je došlo tudi kakih 30 do 40 dijakov, 
tako sicer da je njih število narastlo do 
blizo 200 in sicer so bili dijaki iz Ljub 
Ijane, Maribora, Gorice, Trsta, Novega 
mesta, Celja itd. Le škoda, da je bilo ves 
dan deževno vreme. Prihajali so popoludne 
štajerski rodoljubi iz raznih krajev ob 
Savi, priliko smo torej imeli, seznaniti se 
z mnogimi veljaki štajerskimi, ki so nas 
Pr imorce prav simpatično pozdravljali. 
Ob 8. uri se je začela beseda v sobanah 
g. Ibelja. Pred vsem je v lepem govoru 
pozdravil dijake in goste gosp. sevniški 
Župan, dober govornik in navdušen rodo-
ljub, besede iz srca govorjene segale so 
nam globoko v srce. Za tem je krepak 
zbor, kakih 50—60 dijakov, zapel »Dijaško«. 
Pet je je vodil g. Franc Pogačnik. — Ako-
prem so bili pevci od mnogih krajev in 
so prvikrat skupaj peli, vendar je petje 
šlo korektno; tudi kolorature nismo po-
grešali. Abiturjent, g. F ranc Gesttin je 
govoril slavnostin govor, predstavljal se 
nam je spretnega in simpatičuega govor-
nika. Tempo, kadenca, povdarek, vse nam 
je razodevalo bodočega dobrega govor-
nika, prav tako moramo pohvaliti dekla-
matorja, gospoda M. Hubada. Od pevskih 
točk, katere so šle vse prav izborno, mo-
ramo še posebno pohvaliti čveterospev 
{Hajdrihovo »Lahko noč»), ali biser pro 
grama je bil pač samospev «Otok» za 
tenor. V gospodu Francu Pogačniku smo 
spoznali pri tej priliki tenorja, kateri se 
moro meriti s6 slavnoznanim tenoristom 
g. Medenom. Metaličen glas, občutljivo 
petje, na j veča čistota v visočinl, to so 
prednosti, katere nam predstavljajo več, 
nego navadnega dobrega pevca. Da bi ta 
gospod, ki je tudi kot pevovodja pokazal 
svoj muzikalični talent, svojo muzikalično 
vedo Še spopolnil na kakem konservatorju, 
ali ne bi morda on še nam lehko čast 
delal po širokem sve tu?— Nehote se nam 
je vrinola želja, da bi gospoda Pogačnika 
enkrat radi slišali pri kakem večem kon-
certu v kakem Tržaškem gledišču. 

Po besedi je bil živahen ples; naša 
mladina se je pridno sukala do jutra z 
elegantnimi krasoticami sevniškuni. Mi 
starejši narodnjaki pa smo se veselili z na-
pitu Icami okolo raznih miz v stranskih 
sobah in na vrtu. — Le Škoda, da je dež 
dosti motil naše veselje. — Omeniti nam 
je še Izvrstnega zagrebškega orkestra, ki 
je kaj izvrstno godel večinoma naše in 
Hrvatske narodne. 

Pohvaliti nam je konečno še vrle Sev-
ničane. ki so dijake tako slovesno spre-
jeli, Sevnico s prekrasnimi, narodnimi 
zastavami in slavolokom okrasili in sploh 
vse storili, da so gostom napravili par 
prav prijetnih ur v prijaznej Sevnici. Pre-
srčna hvala vrlemu gosp. županu in ro 
doljubotu sevmškim ! pa tudi gostilne na 
rodnjaka gosp. Simončiča ne smemo po 
zabiti; t am smo se čutili popolnoma do-
mače; bili smo dobro in jako po ceni po-
strežem in dijaki so pri tem gospodu našli 
tudi gostoljubno prenočišče. — S kratka, 
one prijetne ure mej našo madino, ki se 
je skoz in skoz taktno in lepo vedla mej 
prijaznimi Štajerskimi brati, ostanejo nam 
Primorskim gostom vedno v najlepšem 
spominu. — Le to obžalujemo, da je bilo 
za to pomenljivo slavnost v Sevnici pre-
malo zanimanja v središču Slovenije. — 
Sicer pa so naši vrli dijaki od vseh strani 
dobili prav mnogo telegrafičnih pozdra-
vov, katerih važnejši navajamo tu le: 

Borovnica. — Nadobudni naši mladeži, 
da nam ostane vsikdar značajna, kličemo 
srcem na zdar! Danilo in Ivan Majaron, 
F ran jo Papler. 

Celje. — Domovina mili kraj, bod 
vesela sedaj, ker razvija se mladost, pod 
načelom vrlih mož. Pevci celjske čitalnic. 

Dunaj. — Živela sloga med sloven-
skimi dijaki; združeni kakor danes delajte 
v bodočnosti za narod krepko, odločno, 
navdušeno. Pereat mlačnost in prožnost. 
Slovenija. 

Trst. — Pesmo za dom, pesmo bu-
dimo mili narod, pesem na j bode orožje 

proti našim sovražnikom, pesmo v boj in 
smrt za narodne pravice žele: Pevci de-
lalskpga podpornega društva. 

Zagreb. — Ostanite zvesti politiki srca 
svojega. Živeli slovenski dijaki, kličejo 
Zagrebški Slovenci. 

Rogatec. — Čestitka nadejnemu di-
jaštvu, da s* razvija na čast znanosti in 
korist domovini Sloveniji, da se iste zje-
dinjenje naskoro /vrši. Ra]č, Urbanec. 

Mozirje. — Zadrž mi se veselice vde-
ležiti, kličemo živela Slovenija,živeli zbrani 
dijaki, Živeli bratje Slovenci. Za mozirske 
dijake Ivan Lipol 1. 

Hoioubkan. — Ker mi ni mogoče sc 
udeležiti vaše veselice, voščim Vam tem 
potom najboljšega uspeha, vzlasti pa, da 
bi mati bila vsakoletnim veselican v prid 
slovenskej narodnosti. Lego. 

Ljubljana. — Širiti narodno zavest, 
delati slošno povsod za napredek in povz-
digo Slovenstva: mora biti n .še geslo. Ži-
vila slovenska mladež. Dr. Blelvvels prvo-
sednik Čitalnice Ljubljanske. 

Mo\irje. — Koder razlega se petje, 
sreči obseva ves kraj, ral ost i klije tum 
cvetje, zemlja prestvari se v raj. Sigi. 

Ljubljana. — Slovanska mladež, up 
naše bodočnosti pozdravljena bodi tisoč-
kratl ostani vedno zvesta svojemu narodu 
in nikdar ne kreni niti za las s pota, po 
katerem hodiš. Danes prisezi zvestobo 
svojemu narodu na veke in trdno se ga 
okleni ter brani pri vsakej priliki ponosno 
njega svetinje. Iz sokolskih naših neomah-
Ijivih prs doni naj ti k denačmjemu se 
stanku slava! Bog blagoslovi tvoja pota 
in pospeši idejo vkupuega Slovanstva, Ži-
vela slovanska vzajemnost! Na zdravje! 
Ljubljanski sokol. 

— Iz Ljubljane : zbranim sloven-
skim^ dijakom slava! Naj vsaki od vas 
celo življenje ostane kar danes navdušeno 

Erisega. Zvesti sin slovenskega naroda 
>r. Vošnjak. 

Sv. Pavel (Savinska dolina). — Zbra-
nim narodnim dijakom srčen pozdrav. 
Sv.Pavelski Slovenci. 

Zavec. — Živela složnost mej sloven-
skimi dijaki, diki naše bodočnosti, prihod-
njimi neustrašljlvimi boritelji za narodno 
pravo i prosveto. Gromoviti na zdar . Na-
rodni Zavčani. 

Trst. — Tesno objemite znanost , dragi 
dijaci, ogibajte seseda j Še politike, mnogo 
uspeha in zabave Vam želi Žvab. 

Ajdovščina- — Če Bog da, ne več 
upijočim v puščavi, ampak zdravo seme 
sejočim mej čili narod kličemo; Slavul V 
duhu z vami Ajdovski dijaki. 

Šmarje. — Vsem zbranim dijakom in 
navzočim rodoljubom kliče trikratui zivio! 
Smarijski dijaški klub. 

Mengeš. — Na poti k S. Gregorčiču zbra-
nim gostom in dijakom trikratni: Živio! 
Blaž, Konečnik, Mozirska dijaka. 

Celje. — Trikratno živio In slava na-
rodnim dijakom kličejo: Celjske Slovanke. 

Dunaj. — Prodiraj di jak slovenski, 
zginolo nemčurstvo! L iyoset Kranjski. 

Brežice. — Slava našej Slovenskej 
vzajemnosti, napredujoČej mladini kličejo 
odsotni Slovenci Breški. 

Radovljica. — Bratski vam pozdrav. 
Živel naš narod in njega zvesti sinovi. 
Klinar, Cvirn, Olifčič. 

Postojna. — V Postojni zbrani rodo-
ljubi kličemo slovenskej mladini nadepol-
nemu narastaju gromovito živio! Kder srce 
naše je mladine, tam bodočnost domo-
vine. D.Zarnik, Dr. Pitamic, Dr. Roje dež 
poslanec, Ivan Hribar, Železnikar Trste-
njak, Žnideršič, Kavčič, bratje Lavrenčič. 

Trst. — Slovenci z Adrije pozdrav-
ljajo svojo milo mladino, katerej naj ostane 
denašnjl dan v večnem spominu. Tržaški 
Slovenci. 

Trst. — Miloj slovenskej mladeži za-
logu naše skupne bolje budučuosti, kliče 
srdačan živila! Mandič. 

Trst. — V duhu z vami mladi soko-
lovi, kličeva vam in našeina prvaku Na-
bergoju navdušeno živeli. Žitko, Tosti. 

Trst. — Sokolite in krepite se vza-
jemno mili brati, da bodete zmiraj pripravni 
skočiti v boj za svete naša pravice; živela 
slovenska mladina, kliče odbor delalskega 
podpornega društva. 

Trst. — Ženski oddelek delalskega 
podpornega društva pozdravlja slovensko 
mladino i u kliče njej gromoviti živila! 

Maribor. — Nauepolnej slovenskej uče-
čej se mladini zbrani v Sevnici:Srčen po-
zdrav in živela I Ostanimo zvesti domo-
vini in uzorom v srečnih, pa tudi v 
britkih urah. Bodočnost je naša. Stano-
vitni zmagajo in bodo zmage slavo uži-
vali. Neudajmo sel Čagran. 

Slovenji gradeč. — Vseslovenski di-
jaški veselici kličemo: »Živio«! Slovenje-
graški slovenski dijaki in domoljubi. At-
feneder, Barle, Verdič, Kristan. — In še 
kakih 6 drugih telegraraov in 5 dopisov, 
katerih nismo imeli prilike prepisati. 

Domače in razne vesti. 
C. k. mornarica. V petek se je 

zakotvila pred Trstom parna korveta 

»Fiudsberg*, ki ima na krovu 210 moŽ 
posadke in 4 kanone; v saboto pa je priSda 
kanonica •Hum«, ta ima na krovu 124 
mož in 4 kanone. Zadnja je v nedeljo 
zvečer zopet odplula, ob enakem času pa 
dospela parna korveta »Helgoland«, ki ima 
262 mož posadke in 4 kanone na krovu, 

lialljan«ki generalni kon-
* U l Uurando je odpotoval v Rim. 
Govori se po mestu, da je to pot povzro-' 
Čilo očitanje nekaterih časnikov, da v 
Trstu pod italijanskim grbom nahajajo 
neodrešenci preveč svobode. To vest pro-
dajamo, kakor smo jo kupili. 

Prepovedan zemljevid. Tr-
žaško deželno sodišče, kakor tiskovno so-* 
diSČe, prepovedalo je nov zemljevi i Italije, 
razdeljen v G9 o k r o ž j (La nuova Ci r ta 
dell'Italia spartita in 69 Provincie) ter 
zaukazalo, da se ima uničiti. Izdal je ta 
zemljepis P . Casentini v mestu Lucca. 

.UorwkcKa volka so videli zopet 
v saboto zvečer blizu javnih kopališč pod 
Greto; dolg je okoli tri metre. 

Uelaltko podporno «lrii.s<vu. 
Odbor tega društva nazn mja svojim udom, 
da mora vsak ud, kateri se udeleži slo-
vesnega sprevoda v nedeljo, imeti t u d i 
društveno znamnje. Tisti udje, ki še ne -
majo takili znamenj , dobe jih v druš tve-
nem uradu, po 30 sol iov komad. — Ž e -
leti je, da se baš cerkvene slavnosti ude-
leže vsi udje del. podp. društva in tudi 
mnogi okoličani, in okoličanke, kateri so' 
s tem prav prijazno vabljeni, da so ude-
leže ne le maše, temuč tudi sprevoda. 

Tržaške novosti: 
Bor sna deputacija je razpisala darila 

baron Konstantin Reyerjeve ustanove v 
znesku f. 4200, katere se Vazdele mej obu-
božane trgovce in mornarje tržaške po 
zneskih od for. 100 do f. 400 po veči ali 
manjši potrebi. Pošn je je treba predložiti 
do konca septembra. 

Umrla je včeraj v najlepšej starosti 
gospa Marija pl. Rosetti -Skander, soproga 
obče spoštovanega c. k. komisarja, mest-
nega odbornika in tržaškega patricija, go-
spoda Paškvala pl. Rosett i-Skandeija. 

Trojčki. Gospa Slovencem dobro zna-
nega tržaškega trgovca Matevže-ta je v 
nedeljo porodila trojčke, enega fant iča 
in dve deklici. Vsi so živi, ali nekoliko 
slabotni. 

Utontl je v nedeljo z jutra j šestnajst-
letni mizarski učenec Ivan Komič. Lovil 
je ribe pri sv. Andreji blizu javnih kopa-
lišč; ker nikogar ni bilo blizu, ni ga bilo 
mogoče oteti. Tramwayev kondukter je 
zap zil plavajoče truplo, katero so pre-
nesli v mrtvašnico k sv. Jus tu . 

Policijsko. V nedeljo popoludne 
so s ponarejenimi ključi odprli neznani 
tatovi prodajalnico Petra T. v ulici Ri-
borgo št. 12. Odnesli so razne dragocenosti 
vradne kakih 800 fo r . , potem 150 for. v 
gotovini in več drobiža. Kot sumnjivega 
tatvine so prijeli necega fakina. V ponde-
lek so dolgoprsti na ulici ukradli nekemu 
gospodarju Indije listni k iz žepa, v kate-
rem je bilo 175 ital. lir ih nekoliko avstrijs-
kih bankovcev in nekemu trgovcu zlat 
prstan. Policija je zasačila v pondelek 
zvečer 4 fakine, kateri so skozi špranje 
vrat hangarja št. 8 kradli kavo iz prere-
zane vreče ter jih precej odgnala v zapor. 
— Zaprla je policija zopet nekoliko ne-
marnih žensk, katere odvedejo ca zrak. 

Izpred porotnega sodljšča. 04 
letni kmet Josip Valič iz Lovrane je bil 
15. t. m. obsojen na 6 let težke, poostrene 
ječe, ker je z dinamitovo patrono podrl 
en del hiše svoje ljube, in to iz maščeval-
nega namena, ker ga je zapustila. — 16. 
avgusta je bil obsojen 22 letni zidar France 
Kariž iz Trs ta na 3 leta težke poostrene 
ječe zarad nasilja izvršenega na 8 letni 
deklici. — 18. t. m. pa je obsodilo porotno 
sodišče 22 letnega fakina Ivana Velikonjo, 
tudi iz Trsta, na 3 leta težke poostrene 
ječe zarad enacega posilstva na 7 letnej 
deklici,— Živalska odgoja, živalsko i ivenje. 

\ Gorici se delajo velike priprave, 
da se obletnica smrti rajneega grofa Cham-
borda, ki bode 23. t. m., na posebno slo-
vesen način obhaja. Pričakuje se k tej 
spominskej slovesnosti mnogo Francozov 
iz vsega Francoskega. 

Itazpls štlpendljev. Vsled de-
želno-zborskega sklepa prejetega v seji od 
30. junija 18S4 podelila se bosta 2 stipen-
dija za obiskovanje tečajev na Dunajski 
Šoli za umetnosti in obrtnijo, ki se začneta 
prve dni oktobra 1884 In sicer: 

1. eden Štipendij 433 gld. znajdeiiemu 
rokodelcu, kateri bi bolel obiskovati zimski 
tečaj za r e z r r j e in strugarje. 

V tem znesku je zapopaden tudi strošek 
potreben za pripravo rezlarskega klopa 
in dotiČnega orodja. 

Ako bi se pa podelil štipendij roko-
delcu, kateri bi bil už * previden s klopom 
in z dotičnim orodjem, mu odpa le primerni 
znesek v ta namen določen. 

2. eden štipendij v znesku 614 gl. za 
obiskovanje tečaja za leto 1881/85 v l i l . 
sekciji za obrtnijo kovoznanstva in elek-
trotehnike in sicer ako bi prosivci hoteli 
obiskati nižji tečaj, kder so podnče v kiju-
čarstvu, mašinstvu in listvu, ali pa višji 
tečaj, kder po teoretično-praktičnem, bolj 
obširnem in znans tvenem poduku bi se iz 



I D I H O S T. 

ufe znajdenih mehanikarjev Izobraževali 
za mašiniste. delovodnike ali za posebne 
mojstre kovoznanstvene šole. 

K obiskovani! nižjega tečaja pripustijo 
se mladenči, ki so dopolnili 14. leto svoje 
starosti in dovršili z odličnim vspehom 
ljudske šole. 

V višji tečaj se sprejmejo mladenči 
ki so 20 leto starosti dopolnili in ki so 
nŽe dostojno izobraženi v ključaratvu in 
v sestavljanji mašio. 

Prošnje z\ dovolitev enpga ali druzega 
teb Stipendijev naj pe položijo goriškemu 
deželnemu odboru do 8. septembra 188i 
In naj se jim priložijo sledi ča pisma: a) 
krstni list; b) spričevalo o domovji stano-
vanje v eni izmed občin te dežele, c) spri-
čevalo dovršenih Sol. dokaze da je pro-
sivec zveden v svojim rokodelstvu in 
spričevala dovršenih služeb; d) spričevalo 
O dobrem zadržanji. 

Ker z dovolitvijo gori omenjenih sti-
pendijev se namerava, da se rokodelci 
izobrazijo na način učenja vpeljanega dan 
danes v dobrih Šolah in zglednih delav-
nicah v namen, da se vpeljava in po de-
želi razširjava Izobražena obrtnija, bodo 
morali prosilci priložiti prošnj i tudi revers, 
s kojim se zavežejo, da bodo v pokneženi 

grofiji Goriški-Graiiiški narmanj skozi 5 
t potem, ko so dokončali učni ali izo-

braževalni tečaj na dnnajskem tehnologič-
nem muzeji, svojo obrtnijo IzvrSevali, in 
to tako gotovo ker bi drugače bili primo-
rani povrniti znesek Štipendija prijetega 
z 433 gld. oziroma 611 ghi. in da podajo 
v tem obziru poroštvo bodi si po občini 
njih pristojnosti bodisi po kaki drugi 
skupščini ali sposobni osebi. 

Stroški za potovanje na Dunaj in 
nazaj n i s j zapopadeni v znesku Štipen-
diiev, ampak bodo se morali nositi od 
Btipendijstov samih. 

V a l i l i o. Pod najvišjim pokrovitelj-
stvom Njegovega cesarskega apostolskega 
Veličanstva Cesarja Franca Jožefa I. sto-
ješe II. primorsko vojaško veteransko druš-
tvo za pokneieno grofijo Goriško in Gra-
diško vabi najuljudneje k patrijotičnl 
svečanosti, ki bo 25. avgusta 1884. 
(nedeljo) v Mirnu o priliki najvišjega 
rojstnega dne Njegovega Veličanstva, 
presvitlega Cesarja in Njegove cesarske 
ln kraljevske Visokosti, presvitlega princa 
nastopnika, gospoda nadvojvode Rudolfa. 
Program slavnostl je ta le: 1. OJhod vo-
jaškega veteranskega oddelka goriškega 
z društveno zastavo in godbo iz navadnega 
zbirališča ob 7. uri predpoludne v Miren. 
2. Cerkveno opravilo na Gradu. 3. Pregled 
vojaških veteranov po gospodu predstoj-
niku politične oblasti, ki se k temu po-
vabi. 4. Slavnostni govor društvenega 

gredsednika. 5, Defiliranje. 6. Počitek. — 
kupni obed (tablo d' h6te) ob 1 uri po-

poludne. 7. Ljudska zabava o '/»5 popolu-
dne 8. Odhod veteranov in konec ljudske 
zabave ob 10. url zvečer. 

(Važna pridobitev, s i. dnem 
avgusta t. 1. Izdavali se bodo tour in re-
tour vozni listi na progah: Ljubljana-Trst, 
Trst-Kormin in Sv. Peter-Reka in sicer 
razen Ljubljane tudi na postajah: Borov-
nica, Logatec, Rakek. Postojina (3 dni 
veljavni), Divača, Sežana (3 dni), Nibre-
žina, Tržič, Zagrad itd. Voznlna iz Ljub-
ljane v Trst in nazaj bode stala za III. 
razred poštnega vlaka 5 gl. 78 kr„ za II. 
razred 8 gl. 68 kr. Za to pridobitev ste-
kel si je posebno zasluge zlasti glede 
postaj Borovnice, Logatca, Rakeka, Di-
vače in Sežane občeznanl domoljub in 
veletržec in trgovinske zbornice svetnik, 
g. Franjo Hren, ki je v tej zadevi trikrat 
bil osobno na Dunaji, da nam je to znatno 
olajšavo izposloval. G. Hren vložil je tudi 
prošnjo, da bi se uveli tour- in retour-
listi tudi inej Ljubljano in Litijo in na-
dejati se je tudi na tej progi skorne olaj-
šave. Dolični vozni red priobčimo v jed-
nej prihodnjih Številk. 

Deputacija l esn ih trgovcev, 
obstoječa iz gg. Frana Hrena svetnika 
trgovke zbornice kranjiske, g. A. Wallanda 
iz Konjic in g. Kramarja pod vodstvom 
gozdnega nadzornika K. Ferchera bila je 
14. t . m. pri komercijalnom ravnatelji 
južne železnice g. Packeny-ji, kateremu 
je izročila spomenico, da bi se odpravila 
refakclja in uvel primeren najniži tarif 
na Ogerako, Hrvatsko, Trst, Dunaj in po 
predarelskej železnici. Pri tej konferenci 
razgovarj;ilo se je tudi glede Tista in 
Reke in pri tej priliki povdarjalo, da Trst 
ne sme v tem obziru imeti manj pred-
nosti od Reke. Obširnejše o tem poročalo 
se bode pri splošnem shodu lesnih trgov-
cev, ki bode v ponedeljek 8 septembra t. 
1. ob 9. uri dopoludne v Mariboru v ho-
telu »Stadt Wien«, v salonu na vrtu. Že-
leti bi bilo, da se tega shoda udeleži ve-
liko naših ljudij, kajti trgovina z lesom 
je pri nas velevažna, važna tudi voznina 
in novi tarifi. 

• Z K a n a j a se nam piše: Po vsej 
kanalskej okolici je naš cerkovnik poznan 
vse skozi kot poštenjak. Naj pa tedaj če-
stiti bralci »Edinosti« po svetu zvedo, da 
ni nič res, kar se je o njem pisalo v 60 
št. »Edinosti«, zatorej po vsej pravici 

smemo imenovati onega dopisnika, kakor 
hudobnega človeka, naj si že bode Peter 
ali Pavel. 

V tolminskem Šolskem okraII 
se je ustanovilo »Tolminsko učiteljsko druŠ 
tvo se sedežen, v Tolninu. Dottčna pra-
vila ie veleslaveo naraestnifitvo potrdilo 
z odlokom dnć 14. t m. št. 11844. — 
Prvi občni zbor bode v Kobaridu dnć 25. 
tega meseca* 

Iz Slapa se nam piše: Vsled pri-
voljenja visocega c. k. finančnega mini-
Bterstva priredf kmetijska podružnica vi-
pavska na malega Šmarna dan ali 8. sep-
tembra t. I. veliko kmetijsko tombolo teb 
le dobitkov: Amba g.irnitura sadjarskega 
orodja, vrednost 6 for. 1. Terna grozdni 
mlin, vreden 15 for. 2. Terna Facilerieva 
pompa za gnojnico, vredna 20 for. Kva-
terna železni stroj za turšico roblj. vreden 
25 for. Ci nkvina stroj za napravljanje re-
zanice, vrednost 30 for. Tombola železni 
plug za globoko oranje, vrednost 55 for. 
Kartela bode stala 20 kr. 

Ma Slapu se je 16. t. m. pričel na 
sadjarskej in vinarskih Soli poljedelski 
poduk za kranjske učitelje. Poduk, kateri 
obiskuje 14 učiteljev, trajal bo do 5 prib. 
meseca. 

V Logatcu je 15. t. m. zvečer ob 
enajstih udarila strela v skedenj posest-
nika Jakoba Tomaziča ter užgala; ogenj 
se je razširil na bližnji kozolec Jurja Ur-
basa in obema posestnikoma uničil kme-
tijska poslopja. Sestinosemdesetletni Gre-
gor Zajec iz Oslice, ki je spal na Skednji, 
našel je smrt v ognji. 

Iz Hurdencev nam pišejo: Dne 
prvega t. m. je strela udarila v Sumeni-
čevo poslopje, ki je pogorelo s pridelki 
do tal, na Grobah ljutomerskega okraja. 
Prav isti dan je grozna toči popolnoma 
potolkla del ljutomerskih goric, ves pri-
delek je do čista uničen — nekaj časa 
sem je po Malonedelskej fari razsajala 
davica (difteritis;, ki posebno napada otroke, 
a tudi večje, tem pa ni nevarna, le otroke 
je brala —; tudi je slišati, da je 5 t. m. 
strela udarila v Mirof na Vinici (HrvaŠko) 
ki je s pridelki vred uničen enako na več 
kraj ib; letos sploh ima strela svojo ognjeno 
moč. ker vsakikrat ob hudej uri udari tu 
ali tam v poslopje. Ognja, potresa, velike 
vode, reši o gospod I ' 

Volitve kmetskih občin v 
StajersKI deže ln i zbor. Izvolje-
nih je bilo 19 konservativcev in 4 libe-
ralci. Slovenci so sijalno zmagali; izvo-
ljeni so bili v Mariboru dr. Radaj / 143, 
Goedel z 142 elasovi proti 98 In 95; v 
Ptuju Rajč z 125 glasovi proti 23; v Celji 
Mihael Vošnjak in dr. Dominkuš z 248 
glasovi proti 26; v Brešlcah Jerman z 
93, glasovi proti 22. — Slava. 

Kuga u Malej Aziji . Ruski konsul v 
Bagdadu je poslal poročilo, kako kuga v 
Malej Aziji razsaja; on pravi, da je kuge 
prava domovina okraj Bedra, ki ima okoli 
4000 prebivalcev. Tam je vstala kuga v 
začetku m«seca marcija in je do 18. maja 
pomorila 960 osob; v drugih krajih bag-
dadskoga okrožja kuga ni tako huda, ven-
dar so prebivalci v velikem strahu; kdor 
more bežati, beži in ubogi bolniki so brez 
postrežbe in pomoči. 

Naše uredništvo se je preselilo 
v pritlične prostore hiše Dornig, 
Via Torrente št. 12, vhod je iz 
Via Torrente in iz Via S. Fran-
cesco. 

Poslano.*) 
Evalchie iolaree njih Dekanu-hanoniku. 

Vis. častiti in preblagi naš gospod kano-
nik in Dekan v Dolini. 

Dovolite, da smemo ponižno podpi-
sane šolarice javno svoje veliko veselje 
objaviti, ko ste prečastiti nam v Čast da-
rilo naše obrtniške šole dokaz, naše prid-
nosti blagovoljno sprejeli, ter nam po 
našem gosp. duhovniku učitelju veliko 
spoznanje poslali, kojega sicer nismo niti 
zaslužile, niti smo ga vredne. A to je 
nam dokaz Vaše popolnoma zadovoljnosti 
ln pa v spoabujo k večej pridnosti in 
delavnosti tu li za naprej. Z rajsko radostjo 
in veseljem oziramo .se po našej lepej in 
žlahtne] Dolini v počitnicah ter pojemo: 

»Torej, trta, zdrava bodi, 
Ho li vince, ko doslej 1 
Večni Sočo ti odpodi, 
On to s toplim solncetn grej ! 

Te lepe in krasne Doline dekanijski 
predsednik in osreČevalec ste Vi v. č. gosp. 
kanoniki 

Oddelek je vaše obširne Dolinske de-
kanije je pa tudi naša vam udana mala 
duhovniji Draška, tudi mi srno vaši pod-
ložni, a vi Prečastiti naš duhovni Oče, 
neutrudljivi uneti za moralni napredek 
mladine, plemeniti na umu in srcu, ki 
neutrudljivo v važnem svojim poklicu de-
late splošno korist in blagostanja našega 

milega naroda. Obdržite nas tudi za naprej 
v dobrem spominu in v «*vojej ljubezni, 
bodite nam osrečevalpc. Živo nam je Še 
v spominu neopislj ivo naše veselje, ko 
so nam šolskim otrokom premilostljivi 
naš viši pastir, mili naš v. č. gos. premistl. 
škof 23. maja minolega leta v Valej priči 
v šoli apostolski blagoslov podelili, naj bi 
dobro in pridno v tašnl in večni dobiček 
napredovali in se učili. 

Pokazali smo pri Šolskih preskušnjah 
po izrazu preljubljenega predsednika in 
gg. gostov, lii so bili navzoči, daje blago-
slov božji nad nami ostal; kajti komaj je 
leto minolo, uže nam z radostjo na-
znanje dajete, da ste tudi Vi prečastiti 
gospod z nami malimi zadovoljni. 

Mi Vam pečastiti, pa tudi v imenu 
naše Šole zagotavljamo, da hočemo biti 
najlepše in naj prijetniše cvetice v gospo-
dovem vrtu s prijetnim duhom, nedolžno 
in Čisto srce ohraniti in v vseh lepih Čed-
nostih rasti. A ko šoli uže odrastemo, 
hočemo po naukih naših učenikov Živeti 
ohraniti j ih, ko nam bodo oni davno uže 
prhneli, ter izšolane pokazati, da smo 
drage in vrle hčerke matere Slovenije v 
čast in slavo Naroda. Iz naših nedlolzaib, 
otroških rrc Vam preblagi kličemo: 

•Bog vas živi ljubezni 
in ohrani mnogo let 1 
nam na vek nepozabljivi 
ljubomili in milostlivi naš. 
Naj vam sveti zarja mira 
na življenja roženpot 
in i/, rajske sreče vira 
pijejo naj med dobrot. 
Naj prijaznosti vrtnica 
v srcu vašem cveti 
in veselji luč dani ca 
po vseh s tezah sveti. 
Iz nebes pa vir naj teče 
srčne zadovolnosti 
Blagoslova, zdravja sreče 
io božje milosti. 
Dekliška obrtniška šola. 

V Dragi 15. avgusta 1884. 
hvaležne šolarice 

iz III. oddelka iz II. oddelka. 
Katarina Racman Antonija Umek 
Marija Višnovic Antonija Visnovic 
Antonija Bračina Antonija Dariš 

Lucija Žerjav. 

Za takove Članke je uredništvo toliko 
odgovorno, kolikor mu dotični zakon veleva. 

Uredn. 

Tržno porodilo. 
Kupčija v obče slaba. Cene raznih 

b iž kave so ostale nrspreraenjene, ali nagib 
je, da postanejo niže. Kupčija se sladko-
rjem je letos tako slaba, da slabša na more 
bit'; cene se sicer počasi, ali vendar vedno 
pomikajo nazaj. — Tudi se sadjem letos 
nI posebno dobre kupčije. — L** olje se 
vzdržuje na visokih cenah. Petrolje je ob-
tičalo na ceni f. 9 ll t do f. 94L in ne daja 
torej nobenega povoda spekulaciji, kakor 
je 1o bilo druga leta. — Za trgovino spri-
delki je naš trg zgubil svojo nekdanjo 
moč, ker Dalmacija in Istra dobivati pri-
delke direktno iz notranjskih dežel. — 
Lesna trgovina gre primerno dobro. — 
Kupčija se senom prav tako. 

B o r a n o p o r o d i l o . 
Borsa skoro brez posla, le za državne 

papirje je bilo te dni nekaj prašanja, 
vsled česar so se kurzi zadnjih dobro vzar-
žtli. 

Dunajska Borsa 
dne 19. avgusta 

Enotni drž. dolg v bankovcih 80 gld 90 kr. 
Enotni drž. dolg v srebru 81 » 75 » 
Zlata renta 103 » 70 » 
5•/, avst. renta . . . . 96 » 10 » 
Delnice narodne banke . . 859 • — » 
Kreditne delnice . . . . 309 » 40 • 
London 10 lir sterlin . . 121 • 70 » 
Napoleon 9 » 65'/ 
C. kr. cekini 5 • 75 • 
100 državnih mark . . . 59 » 50 » 

Naznanilo. 
V suhem vremenu potrpam (ne tre-

šena) plemenita jahelka, hruške, marelice« 
velike češoe, breskve, tudi odlične baže 
zeleneg i fižola v stročji, mladega qraha, 
sladkega korenja, tomat, pora, gob, šampl-
njonov ali mavrhrv, kupuje vsaki čas in 
v vsakej množini po primernih cenah in 
prosi pismenih ponudeb 
Osrednja postaja za prodajo sadja in 

sočivja v Gradcu. 
(Centralstation ftir Obst- und Gemttse-

verwerthung in Graz). 3—5 

• s i i i i n s M M S i f f i i i s a 

POPOLNO OZDRAVLJENJE 
1 IN U HITRO 

vseh b o l e c n l na ilvolk, eplleptičnib 
I N S K R I V N I H 

po mojej edini metodi. 
Plačati ni treba poprej dokler ni dotični 

popolnoma ozdravil. 20—25 

Dr. prof. A. MALASP1NA 
ud mnogih učenih društev 

106, FAUBOURG S. ANTOINE 106, 
P A . F U S . 

Posvetuje In zdravi se pismenim potem. 

Glasoviti želodčni liker 
M A TC0VICH. 

Eliksir nedosežen In od vseh enake 
vrste navspešneji v mnogovrstnih slu-
čajih, napravljen je iz zelišč dinarskih 
Alp po gosp. « . A, niatcovlchu v 
Kninu (Dalmacija). Zaloue v TRSTU 
v lekarnah Jeronlti in Serravat lo , v 
ZADRU pri Antonu Zariću, u ŠIBE-
NIKU pri Ivanu Medlću. v SPLITU pri 
Rafaelu Campos, v KNINU pri Simeonu 
Vojvodlču, kder se prodaja in odpošilja 

w po 70 kr. sklenica 
Zavitek in porto na račun na-

ročnika. 19—24 

Teran, 
fini mnogočislan o času vročine o l leta 
1885. uže po svetu znano presrvativno 
sredstvo proti koleri, se dobi v Skopem na 
Krasu hšt. 36. liter 27 do 35 kr. 
kTfiTdtT^ tTŽ kTi iTl lT̂  kTi kTd iTi kT~i CTi 

LA FILIALE IN TRIESTE 
deli' i. r. pri v. 

Stabilimento Austr. di Credito 
per commerolo ed Industria. 

VERSAMENTTTN CONTANTI 
Banconote: 

3] anniio i n t e r m e verao preavviso dl 4 glornl 
3 /»» » » » » » 8 » 
3*/*» » » » » » 30 » 

Per le lettera dl versamento at tualmente 
in circolazione, 11 nuovo tasso d' interesse co-
mincierA a decorrere dalli 37 corrente. 31 cor-
rente e 22 Novembre, a seconda del rispettivo 
preavviso 

Napoleoni: 
3 % annuo interease verao preavviso dl 30 glornl 
3 /4" » » » » » 3 meti 
3 /3 » • » » » » 6 » 

Banco Giro: 
Banconote 2V,®/0 sopra qualunque somma 
Napoleoni senza interessi 

Assegni 
sopra Viennn, Praga, Pest, Bruna, Troppavla, 

Leopoli, Lubiana, Hermannstadt , Irma-
bruck, Graz, Salisburgo, Klagenfurt , 
Fiurae Agram, frauco spese. 

Acquisti e Vendite 
di Valori, dlvise e incasso coupons l/«°/o 

Antec ipaz ion i 
sopra Warrants in contanti, interesse da con-

venirsi . 
Mediante apertura di credito a Londra 

provvigione per 3 mosi, 
• effettl 6 % interesse annuo sino 1' importo 

di 1000 per importi superiori da con-
Trieste, 1, Ottobre 1883 (67)— 

VELIKA PARTIJA 
ostankov sukna 

(3—4 metre), v vseh barvah za cele 
možke obleke, pošilja proti povzetju 

po 5 pld. ostanek. 

L. STOUCH v Brnu 
tvari na (sukno), koja se nebi dopa-

dala, more se zamenjati. 

VELIKA PARTIJA 
ostanjjov preprog 

(10—12 metiov) pošilia proti povzetju 
komad po for. 3 80. 

L. STORCH v Brnu 
tvarina koja se nebi dopadala, more 
12—11 se zameniti. 

Lastnik, društvo »EDINOST«. — Izdatelj in odgovorni urednik: AVGUST BREMIC Nova tiskarna V. DOLENC v Trstu. 


